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1940 in Wirksamkeit; sie wird vom Justiz- listopadu 1940; provede je ministr spravedl- 
minister durehgefuhrt. nosti.
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439.
Regierungsverordnung 

vom 21. November 1940 
iiber die Verlángerung gewisser Fristen bei 
der Regelung der Verháltnisse des Phonix, 

Lebensversicherungsgesellschaft in Wien.

Vládní nařízení 
ze dne 21. listopadu 1940 

o prodloužení některých lhůt při úpravách 
poměrů Fénixů, životní pojišťovací společnosti 

ve Vídni.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Mahren verordnet auf Grund des Art. II 
des Verfassúngs-Ermáchtigungsgesetzes vom 
15. Dezember 1938' Slg. Nr. 330:

Art. I.

Die Regierungsverordnung vom 21. April 
1937, Slg. Nr. 56, iiber die Regelung der Ver- 
háltnisse des inlandiscben Versicherungs- 
blocks des Phonix, Lebensversicherungsgesell- 
schaft in Wien, und einiger damit zusammen- 
hángender Fragen wird im Art, II abge- 
ándert, wie folgt:

1. Im § 3, Abs. 1 und 2, werden die Worte 
„drei Jahren“ durch die Worte „fůnf Jahren“ 
ersetzt.

2. Im § 11, Abs. 2, werden die Worte „bis 
31. Dezember 1940“ durch die Worte „bis 31. 
Dezember 1942“ ersetzt.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři
zuje podle čl. II ústavního zákona zmocňova
cího ze dne 15. prosince 1938, č. 380 Sb.:

čl. I.

Vládní nařízení ze dne 21. dubna 1937, 
č. 56 Sb., o úpravě poměrů tuzemského stavu 
pojištění Fénixů, životní pojišťovací společ
nosti ve Vídni, a některých souvisících otázek, 
se mění v čl. II takto:

1. V § 3, odst. 1 a 2 se nahrazují slova „tří 
leť1 slovy „pěti let“.

2. V § 11, odst. 2 se nahrazují slova „do dne 
31. prosince 1940“ slovy „do dne 31. prosince 
1942“.

Art. II.

Diese Verordnung tritt am 22. April 1940 
in Wirksamkeit; sie wird vom Minister des 
Innern im Einvernehmen mit den beteiligten 
Ministern durehgefuhrt.

čl. II.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 22. 
dubna 1940; provede je ministr vnitra v do
hodě se zúčastněnými ministry.
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